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Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)
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hepsini et ve-arastirmak-icin  kalbimin icine verdim bunu hepsini et cunku
H3605 HO853  H0952 HO0413  H5414 H2088  H3605 H0853
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hem-de sevgi hem-de Elohim'in elinde ve-hizmetleri ve-bilgeler dogrular ki bunu
H1571 HO160  H1571 H0430 H3027  H5652 H2450 H6662 H2088
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onlerinde hepsi insan  bilir  yok nefret
H6440 H3605 HO120  H3045 HO369 H8135

B&#246;ylece b&#252;t&#252;n bunlar&#305; d&#252;&#351;&#252;n&#252;p ta&#351;&#305;nd&#305;m ve
&#351;u sonuca vard&#305;m: Do&#287;rular, bilgeler ve yapt&#305;klar&#305; her &#351;ey
Tanr&#305;n&#305;n elindedir. Onlar&#305; sevginin mi, nefretin mi bekledi&#287;ini kimse bilmez.
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ve-pise ve-temize iyiye ve-kotuye dogruya bir kader hepsine oldugu-gibi hepsi
H2931 H2889 H7563 H6662 HO0259  H4745  H3605 H3605
KD alvb i DD Siwy  mof WY N ma
oldugu-gibi yemin-eden gunahkar-gibi iyi-gibi kurban-eden degil-o ve-ki ve-kurban-edene
H7650 H2398 H2076 HO369 H2076

R aispiml
korkan yeminden
H3372 H7e21

Herkesin ba&#351;&#305;na ayn&#305; &#351;ey geliyor. Do&#287;runun, iyinin, k&#246;t&#252;n&#252;n,
temizin, kirlinin, kurban sunanla sunmayan&#305;n ba&#351;&#305;na gelen &#351;ey ayn&#305;. &#304,yi

insana ne oluyorsa, g&#252;nahl&#305;ya da oluyor; Ant i&#231;ene ne oluyorsa, ant i&#231;mekten korkana
da ayn&#305;s&#305; oluyor.
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hepsine  bir kader cunku gunesin altinda yapilmis ki icinde-hep  kotu bu
H3605 H0259  H4745 H8121 H8478 H3605 H2088
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hayatlarinda kalplerinde ve-delilik kotu dolu  insanin ogqullari kalp ve-hem-de
H3824 H1947 H4390  HO120 H1571

DNRT o8 TION)
olulerin icine ve-arkasindan
H4191 H0413

G&#252;ne&#351;in alt&#305;nda yap&#305;lan i&#351;lerin t&#252;m&#252;n&#252;n k&#246;t&#252;
yan&#305; &#351;u ki, herkesin ba&#351;&#305;na ayn&#305; &#351;ey geliyor. &#220;stelik insanlar&#305;n

iI8#231;i k&#246;t&#252;1&#252;k doludur, ya&#351;ad&#305;klar&#305; s&#252;rece i&#231;lerinde delilik
vard&#305;r. Ard&#305;ndan &#246;|&#252;p gidiyorlar.


https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/952.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/6662.htm
https://biblehub.com/hebrew/2450.htm
https://biblehub.com/hebrew/5652.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/160.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/8135.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4745.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/6662.htm
https://biblehub.com/hebrew/7563.htm
https://biblehub.com/hebrew/2889.htm
https://biblehub.com/hebrew/2931.htm
https://biblehub.com/hebrew/2076.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/2076.htm
https://biblehub.com/hebrew/2398.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/7621.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/8121.htm
https://biblehub.com/hebrew/4745.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/4390.htm
https://biblehub.com/hebrew/1947.htm
https://biblehub.com/hebrew/3824.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
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cunku guven var yasiyanlar hep  icine birlestirilir secilir ki kim cunku
H0986  H3426 H3605 HO413  H2266 H0977 H4310

DRTTINT I 2 w7 w2595
olu aslan icinden iyi o} canli kopek-icin
H4191 H1931 H3611

Ya&#351;ayanlar aras&#305;ndaki herkes i&#231;in umut vard&#305;r. Evet, sa&#287; k&#246;pek
&#246;1&#252; aslandan iyidir!
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ve-yok hicbir-sey bilirler degil-onlar ve-oluler ki-olecekler bilirler yasiyanlar  cunku
HO369 H3972 H3045 HO0369 H4191 H4191 H3045
o921 MY I =R =
anilari  unutulmus cunku odul onlara artik
H2143  H7911 H7939 H5750

&#199;&#252;nk&#252; ya&#351;ayanlar &#246;lece&#287;ini biliyor, Ama &#246;|&#252;ler hi&#231;bir
&#351;ey bilmiyor. Onlar i&#231;in art&#305;k &#246;d&#252;| yoktur, An&#305;lar&#305; bile
unutulmu&#351;tur.
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yok ve-pay Yyok-oldu zaten kiskancliklari hem-de nefretleri hem-de sevgileri hem-de

HO369 H0006 H3528  H7068 H1571 H8135 H1571 HO160 H1571
3o/~ I - B LI - v Tivoon?
gunesin altinda yapilmis ki hepsinde sonsuza-dek artik onlara
H8121 H8478 H3605 H5769 H5750  H1992

Sevgileri, nefretleri, K&#305;skan&#231;1&#305;klar&#305; &#231;0ktan bitmi&#351;tir. G&#252;ne&#351;in
alt&#305;nda yap&#305;lanlardan Bir daha paylar&#305; olmayacakt&#305;r.
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begendi zaten cunku sarabini iyi kalpte ve-ic ekmegini sevinc-ile ye git
H7521 H3528 H3196 H8354  H3899 H8057 HO0398  H3212

PRED TN DTONT
islerini et Elohim
H4639 HO0853 HO0430

Git, sevin&#231;le ekme&#287;ini ye, ne&#351;eyle &#351;arab&#305;n&#305; i&#231;. &#199;&#252;nk&#252;
yapt&#305;klar&#305;n ba&#351;tan beri Tanr&#305;n&#305;n ho&#351;una gitti.
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eksik-olsun yapma basinin uzerinde ve-yag beyaz giysilerin olsun vakit hepsinde
H2637 H0408 H8081 H3836 H1961  H6256  H3605

Giysilerin hep ak olsun. Ba&#351;&#305;ndan zeytinya&#287;&#305; eksilmesin.

WY 70T N I - L =R
ki boslugununun hayati gunleri hep sevdin ki kadin ile hayat gor
H1892 H3117 H3605 HO157 H0802 H7200
DR Tpen W7 ? o Rm Wo%h uwh o om Y m
hayatta payin o cunku boslugununun gunleri hep  gunesin altinda sana verdi
H1931 H1892 H3117 H3605  H8121 H8478 H5414
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gunesin altinda emek-ceken sen ki ve-emeginde

H8121 H8478 H5999


https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/977.htm
https://biblehub.com/hebrew/2266.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3426.htm
https://biblehub.com/hebrew/986.htm
https://biblehub.com/hebrew/3611.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3972.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/7939.htm
https://biblehub.com/hebrew/7911.htm
https://biblehub.com/hebrew/2143.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/160.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/8135.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/7068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3528.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/8121.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/8057.htm
https://biblehub.com/hebrew/3899.htm
https://biblehub.com/hebrew/8354.htm
https://biblehub.com/hebrew/3196.htm
https://biblehub.com/hebrew/3528.htm
https://biblehub.com/hebrew/7521.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3836.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/2637.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/157.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1892.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/8121.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1892.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5999.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/8121.htm

G&#252;ne&#351;in alt&#305;nda Tanr&#305;n&#305;n sana verdi&#287;i bo&#351; &#246,mr&#252;n
b&#252;t&#252;n g&#252;nlerini, b&#252;t&#252;n anlams&#305;z g&#252;nlerini sevdi&#287;in kar&#305;nla
g&#252;zel g&#252;zel ya&#351;ayarak ge&#231;ir. &#199;&#252;nk&#252; hayattan ve g&#252;ne&#351;in
alt&#305;nda harcad&#305;&#287;&#305;n emekten pay&#305;na d&#252;&#351;ecek olan budur.
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ve-hesap is yok cunku yap gucunle yapmak-icin elin bulur ki hep
H2808 H4639  HO369 H3027  H4672 H3605
° Ty TN TN wy Dikes TR np
selah oraya gidiyorsun sen ki olular-diyarinda ve-bilgelik ve-bilgi
H8033  H1980 H7585 H2451 H1847

&#199;al&#305;&#351;mak i&#231;in eline ne ge&#231;erse, var g&#252;c&#252;nle &#231;al&#305;&#351;.

&#199;&#252;nk&#252; gitmekte oldu&#287;un &#246;1&#252;ler diyar&#305;nda i&#351;, tasar&#305;, bilgi ve
bilgelik yoktur.
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gucluere ve-degil kosu hizlilara degil ki gunesin altinda ve-gordum dondum
H1368 H3808 H4793 H7031 H3808 H8121 H8478 H7200 H7725
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zenginlik akilllara degil ve-hem-de ekmek bilgelere degil ve-hem-de savas

H6239 H0995 H3808  H1571 H3899 H2450 H3808  H1571 H4421
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hepsini et karsilar ve-sans vakit cunku lutuf bilenlere degil ve-hem-de

H3605 H0853 H6294 H6256 H2580  H3045 H3808  H1571

G&#252;ne&#351;in alt&#305;nda bir &#351;ey daha g&#246;rd&#252;m: Yar&#305;&#351;&#305;
h&#305;zI&#305; ko&#351;anlar, Sava&#351;&#305; yi&#287;itler, Ekme&#287;i bilgeler, Serveti

ak&#305;11&#305;lar, Be&#287;eniyi bilgililer kazanmaz. Ama zaman ve &#351;ans hepsinin &#246;n&#252;ne
&#231;&#305;kar.
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agda ki-yakalanmis  baliklar-gibi  vaktini et insan  bilir  degil hem-de cunku
H0270 H1709 H6256 HO853 HO120  H3045 H3808 H1571
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insanin  ogullari tuzaga-dusurulur onlar-gibi tuzakta yakalanmis ve-kuslar-gibi kotu
HO120 H3369 H1992 H0270 H6833
:okne o7y Dlenwn LaRRLE
aniden uzerlerine ne-zaman-duser kotu zamanda
H6597 H5307 H6256

Dahas&#305; insan kendi vaktini bilmez: Bal&#305;&#287;&#305;n ac&#305;mas&#305;z a&#287;a, ku&#351;un
kapana d&#252;&#351;t&#252;&#287;&#252; gibi, &#304;nsanlar da &#252;zerlerine ans&#305;z&#305;n
&#231,;&#246;ken k&#246;t&#252; zamana yakalan&#305;rlar.
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bana o ve-buyuk gunesin altinda bilgelik gordum bunu hem-de
HO413  H1931 H8121 H8478 H2451 H7200 H2090  H1571

G&#252;ne&#351;in alt&#305;nda bilgelik olarak &#351;unu da g&#246;rd&#252;m, beni &#231;0k etkiledi:


https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/2808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1847.htm
https://biblehub.com/hebrew/2451.htm
https://biblehub.com/hebrew/7585.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/8121.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7031.htm
https://biblehub.com/hebrew/4793.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1368.htm
https://biblehub.com/hebrew/4421.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2450.htm
https://biblehub.com/hebrew/3899.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/995.htm
https://biblehub.com/hebrew/6239.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/2580.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/6294.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/1709.htm
https://biblehub.com/hebrew/270.htm
https://biblehub.com/hebrew/6833.htm
https://biblehub.com/hebrew/270.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/3369.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/6597.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/2090.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/2451.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/8121.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
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onu  ve-kusatti buyuk kral ona ve-geldi az icinde ve-adamlar kucuk sehir
HO853  H5437 H4428 HO413  HO0935 H4592 H0376
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buyuk  siperler uzerinde ve-yapti
H1129

&#199;0k az insan&#305;n ya&#351;ad&#305;&#287;&#305; k&#252;&#231;&#252;k bir kent vard&#305;.
G&#252;&#231;1&#252; bir kral sald&#305;r&#305;p onu ku&#351;att&#305;. Kar&#351;&#305;s&#305;na
b&#252;y&#252;k rampalar kurdu.
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bilgeligiyle sehri et o} ve-kurtardi bilge yoksul adam icinde ve-bulundu
H2451 HO0853  H1931  H4422 H2450 H4542  HO0376 H4672

NI OPORT UNT AN ) XD B

bu yoksul adami et hatirladi  degil ve-adam

H1931 H4542 HO0376 ~ H0853  H2142 H3808  HO0120

Kentte yoksul ama bilge bir adam vard&#305;. Bilgeli&#287;iyle kenti kurtard&#305;. Ne var ki, kimse bu yoksul
adam&#305; anmad&#305;.
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ve-sozleri hor-gorulen yoksulun ve-bilgeligi gucten  bilgelik iyi ben  ve-dedim
H1697 H0959 H4542 H2451 H1369 H2451 HO589  HO559

[DPRYY OPN
duyulur  degil-onlar
H8085 H0369

Bunun &#252;zerine, &#8249;&#8249;Bilgelik g&#252;&#231;ten iyidir&#8250;&#8250; dedim,
&#8249;&#8249;Ne yaz&#305;k ki, yoksul insan&#305;n bilgeli&#287;i k&#252;&#231;&#252;mseniyor,
s&#246;yledikleri dikkate al&#305;nm&#305;yor.&#8250;&#8250;

oens Sy mpum DUPRY N il = B
aptallarda hakimin bagirmasindan duyulur suskunlukta bilgelerin sozleri
H3684 H4910 H2201 H8085 H2450 H1697

Bilgenin sessizce s&#246;yledi&#287;i s&#246;zler, Ak&#305;Is&#305;zlar aras&#305;ndaki &#246;nderin
ba&#287;&#305;r&#305;&#351;&#305;ndan iyidir.
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cok iyilik yok-eder  bir ve-gunahkar savasin silahlari bilgelik iyi
H0006 HO0259  H2398 H7128 H3627 H2451

Bilgelik silahtan iyidir, Ama bir deli &#231;&#305;kar, her &#351;eyi berbat eder.


https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/4592.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/5437.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/4542.htm
https://biblehub.com/hebrew/2450.htm
https://biblehub.com/hebrew/4422.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2451.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2142.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/4542.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/2451.htm
https://biblehub.com/hebrew/1369.htm
https://biblehub.com/hebrew/2451.htm
https://biblehub.com/hebrew/4542.htm
https://biblehub.com/hebrew/959.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/2450.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/2201.htm
https://biblehub.com/hebrew/4910.htm
https://biblehub.com/hebrew/3684.htm
https://biblehub.com/hebrew/2451.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/7128.htm
https://biblehub.com/hebrew/2398.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm

